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O 3HAYEHNH TETEPOTPAMMBI
LUMESMAS.EN.KAK
B XETTCKOMN KJIMHOIIUCHU

Annomayusn. Cratbs IIOCBSAIIEHA YIIOTPEOJIEHUI0 T'eTeporpaMMbl
LUMESMAS.EN.KAK B XeTTCKHX TeKcTax. OTa reTeporpaMMa sSBJI-
eTcsl 3aMMCTBOBAHMEM M3 MECOIOTAMCKOM KJIMHOIIUCH, B KOTOPOM
OHA IlepefaBaja aKKaJCKoe CJI0BO muskénum (OYKB. «CKJIOHSIO-
muiica muip). B 1950 r. O. Jlaporr mokasasi, 4To XeTTCKHUM oKBHBA-
JIEHTOM TeTeporpaMmbl ObLIa JiekceMa asiwant- ‘oemubiir’. OmHAKO
BIIOCJIEJICTBUY B CIIEIMAJIBHON JINTEPATYPe HEOJHOKPATHO OTMEYAa-
JIOCH, YTO 9TO 3HAYEHHe He IIOIXOIUT IS Psifa KoHTeKcToB. Hero-
TOpBIE MCCJIENOBATENH CUUTANN, ITo V¢ MESMAS.EN.KAK sBrser-
¢S COIMAJIBHBIM TEPMUHOM UM YKA3bIBAET HA OIPEJIeJICHHYIO TPYIIILY
HaCeJIeHHS, 3aBUCUMOT0 0T TOCYJapCTBa. BEIIN IIpeyiose s Takue
tpaxToBru UMESMAS EN.KAK, kKak «I0IyCBOGOIHBIE», «3ABHCH-
MBIE», KKPETIOCTHBIE», «CILYTH). O,HHaKO MPEJICTABJISAETCS, UTO ITU
epeBOIbl TAKKE HEIOCTATOYHO 000CHOBAHBI MCTOUHHKAMMU. B cra-
ThE PACCMATPUBAKTCS BA TEKCTa M3 ApeBHed Tanmkkwm ¢ ymomu-
Haauem YWMESMAS EN.KAK/MUSKENU, kotopbie eme He GBLIH
u3BecTHHI B 1960-e roabl Ha MOMEHT ITyOJIMKAIIMKI OCHOBHOI'O HCCJIe-
JTOBAHUs, TTOCBAIIEHHOTO TeTeporpaMMe. Bo3aMOKHEBIN BBIXOJT IIpEJ-
JlaraeTcsi MCKATh B O0pAIIEeHNH K JAHHBIM MECOIIOTAMCKOM TPaIU-
LMY CTAPOBABUJIOHCKOIO BPEMEHU, Ha OCHOBE KOTOPBIX [yrs WUMES
MAS.EN.KAK MO HO IIpeJJI0:KHT [IePEBOJ <IIPOCTOMH, IaCTHEI Te-
JIOBEK; TIPOCTOJTIOTAEN.

Knwuesvie cniosa: Xerrcroe 1aperso, Marmmar-Xéor, Tamukka,
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Abstract. The article is devoted to the use of the logogram MWMES)
MAS.EN.KAK in Hittite texts. This logogram was borrowed from
Mesopotamian cuneiform, in which it rendered the Akkadian word
muskéenum (lit. ‘the one who bows down, performs proskynesis’).
In 1950 E. Laroche showed that the logogram should be read as
asiwant- ‘poor’ in Hittite. However, subsequently several scholars
have pointed out that this meaning did not fit well into many con-
texts. Therefore it was suggested that WMESMAS EN.KAK was
rather a social term referring to a certain group of Hittite popula-
tion dependent of the state (‘palace’) (V. Soucek, I. M. Diakonoff).
Such renderings of the logogram as ‘semi-free, dependent, serfs,
servants’ which are widely used in the literature conform with
this interpretation. But there seem to be insufficient evidence in
the sources to substantiate these translations. The article analy-
ses two texts from ancient Tapikka (HKM 8, 105) which were not
yet known in the 1960s when the main study on the Hittite LO(MES
MAS.EN.KAK appeared. It is suggested that the solution should
be sought in the Mesopotamian tradition of the Old Babylonian
time in which the Akkadian equivalent of the logogram, the noun
muskénum, denoted commoners, ordinary citizens economically in-
dependent of the palace.
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aK M3BECTHO, B XETTCKOM IIapCTBE MCITOIh30BANCH IBE CIIOBECHO-CIIO-
TOBBIE CHCTEMBI TTMCHEMA: MECOITOTAMCKasl KJIMHOIMCH M aHATOJIMICKAast
uepornuduka. OgHON U3 0OCOOEHHOCTEI MEPBOil CUCTEMBI, aaanTUPO-
BaHHOM JUTS 3aITMCHA WHIOEBPOIIEHCKOTO SI3bIKA XETTOB, OBLIO 3aMMCTBOBaHUE U
IIMPOKOE TIPUMEHEHNEe TaK Ha3bIBaeMBIX FeTeporpaMM — OITHOTO MJIN HECKOJIb-
KWX 3HAKOB, MepeIaBaBIINX BHYTPH XETTCKOTO TEKCTA CJIOBA ITYMEPCKOTO WU
aKKaJCKOTO sI3BIKa', KOTOPBIE CIIeI0BAI0 YMTATh Mo-XeTTcKu [KosmoBa u map.
2010: 209]. BuaguMo, reTeporpaMMbl UCITOJIB30BaIN B CUITY YCTOSIBLIIMXCS TPAIU-
LA, IpaBWJI, a TaKXKe paay 3KOHOMMU MecTa u BpemeHu [MBanos 2001: 51;
Lauffenburger 2014: 10]. 3. Jlapour yka3bsIBaeT, YTO B 3TUX LIEJISIX XETTCKUE ITHC-
Bl Jaxke M300peTain He 3aCBHICTEILCTBOBAHHBIC B ITYMEPCKOM M aKKaICKOM
CJIOBA M CJIOBOCOUYETAHMS, TIPEXKIIE BCETO TSI 0003HAYCHUST KYTBTOBBIX M COLIN-
anbHbIX peanuii, Hanmpumep: NA«.ZI.KIN (OykB. «00paboTaHHbBIN NpsIMOIi Ka-
MeHb») 1 MUNSSAMA.DINGIR-L/M (6ykB. «MaTh 6ora»), CIYXXHWBIIIME Tiepena-
Yyeil XeTTCKUX JIeKceM huwasi ‘ctena’ M siwanz-annis ‘Kareropus Xpul’ (OyKB.
«MaTh 60Ta», Kak U B IIYMEPCKOM) cOOTBeTCTBeHHO | Laroche 1978: 743]2.
[ToHnMaHMe reTeporpaMM He 3aBUCEIIO OT 1IEJIeBOTO SI3bIKa, 3aMMCTBOBAB-
mero KimHomch. Hammpumep, reteporpamma KUR ‘ctpana’ mMesna ommHaKoO-
BO€ 3HAYECHUE B aKKAIACKOU, XETTCKOU, XyPPUTCKOM U ypapTCKOW MUCbMEHHO-
ctax [ Friedrich 1960: 22]. B ¢Bsi3u ¢ 9TMM HaTM4¥e TOTOOHBIX HE(hOHE THYECKIUX
3HAKOB C K¢ M3BECTHBIM 3HAUeHWEM 00JIerJaeT IJIs COBPEMEHHBIX MCCIIeIoBa-
TeJleil MHTepIPETAlNIo XeTTCKIX TEKCTOB. BMecTe ¢ TeM JacToe MCIoiib30Ba-
HHUE reTeporpaMm CIIoCOOCTBOBAJIO B UTOI'e TOMY, 4TO MHGpopMaLus 00 ux ¢o-
HETHYECKOM YTeHUHU Y HaC OTCYTCTBYET WJIU sIBJIsIeTCS HeltoTHOM. K mmocienHe-
My CJIy4aio OTHOCHTCS U reteporpamma JUMESMAS EN.KAK, BblHeceHHas B
3armaBue cratbr’. B 1950 r. O. Jlapomr npuiien K 3aKII0YEHUIO, YTO XeTTCKUM

' TeTeporpaMMbl, OTpakarolue CI0Ba IyMEPCKOTO sI3bIKa, — IIIyMePOTpaMMbl — B
XETTOJIOTMU MPUHSTO 3aIMUChIBATh MPOMUCHBIMU MPSIMBIMU JIATUHCKUMM OYKBaMU, aK-
KagorpaMMbl — IPONKUCHBIMU KypcuBHBIMHU [ KacksH, Cunensuen 2013: 31—-32].

2 CTOUT 3aMEeTUTh, YTO U300pETaBIIMECS] XeTTCKUMU MUCLAMU COCTaBHbIE reTepo-
IrpaMMBI B 1IeJIOM OTBEUYAIM HOpMaM IyMePCKOi / aKKaJCKOH MOPp(OJIOTUN ¥ CHHTaK-
cuca, a BXOAMBIIME B WX COCTaB CJIOBA YMOTPEOISUIMCH B CBOEM 0a30BOM 3HAUEHMH.
IToatomy Korma mMcciemoBaTesu TOBOPSAT 00 MCKYCCTBEHHOM XapaKTepe 3THUX TeTepo-
rpaMM, TO TIOJIPa3yMeBaeTCsl, YTO OHU HEBYCMBICIIEHHO OTCBITAIOT K XETTCKOMY $I13bI-
KOBOMY MaTepHay Win Crieln(pUIecKUM XeTTCKUM pearsM 1 TIPU 5TOM He 3acBUJIe-
TETBCTBOBAHBI B KOPITyCe ITYMEPCKUX U aKKAJICKUX TEKCTOB B TeX 3HAYCHUSIX, KOTOPhIE
CBOIMCTBEHHBI XeTTCKOM Tpanuuuu. Hanpumep, ama-dingir-ra, OykB. «<MaTh Oora» —
BIIOJTHE HOPMaJIbHOE IIIyMEPCKOE CIIOBOCOUYETAHUE, KOTOPOE MOXKHO MPEJICTAaBUTh YIIO-
TpeOJIeHHBIM B MUGOJIOTUIECKOM KOHTEKCTE, OMHAKO OHO HE BCTPEUaeTCsl B KaueCTBe
0003HaueHUs Kateropuu KyiabToBoro nepcoHaina [PSD (A): 189—205]. [TonpobHee 06
aTOoM heHoMeHe cM.: [Weeden 2011a; 377].

3 Heuntaemble netepMuHaTiBbl U (Lym. ‘denoBek’) u “UMES (imym. ‘mionn’) B Havane
TeTeporpaMMbl LUMESMAS. EN.KAK, Kax 1 cama rereporpamMmma, BOCXOISIT K MECOIOTaM-
CKOI MUCbMEHHOM TPAIUIIMU, B KOTOPOI OHU MCTIOBb30BAIMCH /IS YKa3aHWsI Ha TTPUHAJI -
JIEXHOCTB CJIEIYIOLIETo 32 HUMHM CJIOBa K Ha3BaHUsIM Mpodecchil, TOJDKHOCTEH, CTaTyCcOB
u coumanbHbIX rpymm. Harmicanust FOMESMAS EN.KAK (1) n WWMEBSMAS. EN.KAK (2)
BapbUPYIOTCS B TEKCTE CTaTh B OCHOBHOM B 3aBUCHMMOCTH OT TOTO, UTO SIBIISIETCST OOBEK-
TOM paCCMOTPEHHUSI B KaXKIIOM KOHKPETHOM CJTydae: cama TeTeporpaMma M CTOSIIIast 3a Helt
JiekceMa (1) Ui MpeacTaBUTe) COLMAIbHOM TPYIIITbI, 0003HaYaeMOit 3Toi JieKceMoii (2).
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COOTBETCTBUEM 3TUX IIIYMEPCKUX 3HAKOB ObLIO CJIOBO asiwant- ‘OelHbIN’, 3Ha-
YyeHUe KOTOoporo romoM paHee ycraHoBud A. ['€rie [Laroche 1950: 42; Goetze
1949: 182]*. ['TaBHBIM apTyMEHTOM CITY>KIIM KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX “UMESMAS.
EN.KAK mnpotuBomiocTaBieHbI CIOBY happinant- ‘Goraterii’. B 1963 1. B. Coyuek
nocBATIT reteporpamme “UMESMAS EN.KAK crienmanbHOe HCCIeIOBaHUE.
OH OTMETWJI, YTO He BCe KOHTEKCTHI €€ YIOTPeOIeHUST JOMyCKAloT 3HAUYCHME
‘0eaublii’ [Soucek 1963: 374—375]. MHoroe, ¢ ero TOYKM 3peHMs, yKa3bIBacT Ha
0co6y1o cBsi3b FUMESMAS EN.KAK ¢ 11apcKuM TBOPLIOM.

OcoOblif MHTepec M BaXHOCTb MHTEpIIpeTaly XeTTckux -UMESMAS.
EN.KAK mnpuaaioT criopbl 0 3HaUeHUU TepMUHA muskenum, KOTOPbIA SIBJsET-
¢S aKKaJICKUM YTeHUEM 3TOH reTeporpaMMbl B MECOITOTAMCKOM Tpaguimu. 1o
MHEHUIO psia MCCIIefoBaTelieil, K KOTOPbIM, OYeBUIHO, TpuMbIKaeT u B. Coy-
YeK, B IIepBoi mojioBuHe 11 THIC. 10 H. 3. MYIIIKEHYMBI OBUTA OCOOBIM COCIIOBHEM
MeCOITOTaMCKOTO OOIIECTBa, 3aBUCUMBIM OT TocydapcTBa. Hambosee BBITTYKIIO
WX CTaTyc OOpMCOBaH B 3aKOHOMATEIBHBIX TMaMSATHHUKAX CTapOBaBUIIOHCKOTO
nepuoaa (2002—1595 rr. no H. 3.), Ipexae BCEro B 3aKOHax Lapsi Xammypanu
(1792—1750 rr. 0 H. 3.). CorylacHO Ipyroii ToYKe 3peHus, CJI0BO muskenum or-
HOCHJIOCHh KO BCEMY CBOOOIHOMY HACEIIEHMIO CTpaHbl B ITPOTHUBOIIOCTABICHUE
rocymnapcTBy’. MIHTepecHO TpOCHennTh, ¢ KaKOM W3 ABYX BEpCHIiA JIydIle CO-
IJIacyeTcsl XeTTCKUIA MaTepral U KaKasl CBA3b CYIIECTBYET MEXIY aKKaaCKIMU
muskenu v XeTTCKUMU asiwantes, €CIv TIOC/IeIHee IeHCTBUTEILHO SIBIISICTCS TIpa-
BIIbHBIM uTeHneM “UMESMAS EN.KAKS. Bo3aMOXHbIE pasiuusi B 3HAYCHUN
reTeporpaMM MeXIy MeCOIOTaAMCKOM M XeTTCKOI TpamgulMsIMU TaKsKe BaskKHEI,
TaK KaK MOTYT CITYKUTh NICTOYHUKOM MH(MOPMAILIMK O TYTAX Mepemadyr 3HAaHUA
o kimHonucy B AHatonuio [Weeden 2011a: 31]. B aToii paboTe MBI KpaTKO KOC-
HeMCsI IBYX CJIydaeB yrnotpe6ieHus rereporpammel “UMESMAS. EN.KAK, xoto-
pble He OBUTM M3BECTHBI Ha MOMEHT TTyoMKatmm ctatbi B. Coydeka, u cormocra-
BHMM HX C HOBBIMU JaHHBIMU O MYIIIKEHyMaXx, TTOJIyYeHHBIMI B ACCUPUOJIOTU.

B MecomnoraMuu caMble paHHHE (DUKCALIMK CI0BA «MYIIIKEHYM» BOCXOMIST K
riepuony Papkr (mepsast moosrHa 111 ThIC. 10 H. 3.). CoriacHo o0 PUHSATON
TOUKE 3pEHUSI, OHO TIPEICTABIIIET COOOI NeCTBUTEILHOE TIPHYACTIEC aKKAJICKO-

4D, Jlapoul U MHOTHE XETTOJIQIM MperoduTatoT nepenasats “OMAS.EN.KAK on-
HuM 3HaKoM, MASDA (unmun MASDA) [Rister, Neu 1989: 99]. O6 oueHke 3TOrO uTe-
Hus cM.: [Stol 1997: 492], 06 satumodoruu asiwant- — [Jucquois 1964: 89; Laroche 1967:
174; Lebrun 1981: 109—110; Tischler 1983: 83; Puhvel 1984: 211; Kloekhorst 2008: 221].
Jloaroe BpeMsi OCHOBHOI CUMTajlach 3TUMOJIOTHS, BO3BOMSILAS asiwant- K COUETAaHUIO
MPUBATUBHOTO TIpeUKca a-, OCHOBHI Sii- ‘00T’ U aIbeKTUBUPYIOIIEeTo cyddukca -ant- u
ONUPAIOIIASCS B KQUeCTBE TUITOJIOTMIECKOI Mapajuieiv Ha CT.-claB. ubogi, nebogii. Uc-
KOHHBIM 3Ha4eHWEM CJIOBa, C TOYKM 3PEHUS 3TOM STUMOJIOTMHU, OBLIO ‘TOT, KTO 0e3 0ora;
He HaleJeHHBI 6oroM (0orarctBoM)’. OmHAKO ITO3Xe TaKasl peKOHCTPYKIMS ObLIa I10-
craBneHa rnoa comHeHue [Kimball 1999: 253; Kloekhorst 2008: 221]. Kak 661 TO HU ObLITO,
YCTaHOBJIEHNE CHMHXPOHHOTO 3HAYEeHMS CJIOB, B OCOOCHHOCTM 3HAYEHUST COLMATBHBIX
TEPMUHOB, JIOJDKHO OCHOBBIBATLCS B TIEPBYIO OUepeb Ha aHAIM3e KOHTEKCTa, a 3TUMO-
JIOTUSTI MOXKET UTPaTh JIMIIb BCIIOMOTaTeJIbHYIO poJib [Marquez Rowe 2002: 14].

> [MonpobGHee cMm.: [Anekcanapos 2012].

¢ Be3yc/I0BHO, 3TOT BOIIPOC MOXKET pelliaThCsl TOJTbKO Ha OCHOBE aHAJIN3a BCEX CITIy-
YyaeB yNnoTpeOJIeHUs reTeporpaMMbl B XeTTCKMX TEKCTaX, a TAaKOM aHajM3 BBIXOIUT 3a
paMKU HACTOSILIEH CTaTbU.
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TO marona sukénum ‘cCKIOHAThCS HUIL' . [1peanonoXuTeTbHast peKOHCTPYKIIHS
ero npesHeil popMbl — muskayyinum [Kogan, Krebernik 2021: 673] (cp. Tak-
Xe BapuaHThl muska’inum, maska’’ enum B [Gelb 1957: 266; Weeden 2011a: 35],
OIHAKO OHM HE YYMTHIBAIOT HEKOTOPBIX OCOOCHHOCTEI paHHel opdorpadun).
B mymMepckoM, 3aMCTBOBABIIIEM 3TO CJIOBO, [UTS €TO 3alMCH WCIIOIh30BAINCH
nocienoatebHocTH 3HakoB MAS.KAK 1 MAS.EN.KAK, Bo BTopoM ciyuae
C TIepecTaHOBKOI CJTIOTOB, CBOMCTBEHHOM paHHEMY 3TaITy pa3BUTHS KIIMHOITHC-
Horo mmchMa. CJIoroBast 3aIch 3aCBUIETEIbCTBOBAHA B apXUBax DOJIbI — M-
sa-ga-i-num [/ |mlu-su-<ga>-i-nu-um [Stol 1997: 49; Kouwenberg 2010: 347].
Cynutb 0 3HAUYEHHUH CJIOBA B TOT JAPEBHMI TTEPUO 3aTPYIHUTEIBHO M3-3a He-
JocTaTKa Matepuana. B ctapoBaBMIOHCKOE BpeMsT MYIIIKEHyMaM#i Ha3bIBAJIACh
MpeICTaBUTEIN IIMPOKKX CIIOEB HaCeJICHHUS: KaK ObUTO CKa3aHO BBIIIE, 3TO MOT-
JA OBITh LAPCKUE JTIOIU, HECIINe TOCYIapCTBEHHYIO CITY>KOY 3a HaleNIbl 3eMJTH,
WU, TIO APYTOW BEpCUM, BCe CBOOOMHOE HACEJIEHNE CTPaHbl B TIPOTUBOITOCTAB-
JIEHHE TBOPILY U SITUTE.

C TeyeHVEM BpeMEHM CEMaHTHKa CJIOBA «MYIIKEHYM» MEHSIIACh. CO BTO-
poii To10BUHEI 11 THIC. 1O H. 3. Y HEr0 MOSBJISIETCS HOBBII CMBICIIOBOI OTTEHOK,
CBSI3aHHBIN C OEIHOCTbIO, KOTOPBIN cTaHOBUTCS OCHOBHBIM [CAD (M/2):
275]. bynyun 3aMMCTBOBaHHBIM Uepe3 LIeTOUKY SI3bIKOB-TIOCPEIHUKOB, CJIOBO
BOIIIJIO B POMAHCKME SI3bIKA UMEHHO C TAKUM 3HaYeHHEeM — ‘OeTHBII, SKaJIKHUIA,
yooruii’ (utan. meschino, nopT. mesquihno, Gp. mesquin).

B XeTTCcKoi1 MMCbMEHHOCTH MCITOIb30Balach MTPEUMYIIIECTBEHHO IITyMepO-
rpamma “UMESMAS EN.KAKS. Takxe 3acBHICTEIbCTBOBAHA aKKaIOrpaMMa
MUSKENU (cMm. Huxe)’. KpoMe Toro, B KOMITO3UIIMSIX HA aKKaJCKOM SI3bIKE,
HaNMCaHHBIX B KaHIEISIPUM XeTTCKHX 11apeil B XaTTyce, MCIOIb30BaIOCh ab-
CTPaKTHOE CYIIECTBUTEIbHOE OT musSkenum — muSkenuttu. TlpumedaTenbHO,
YTO OHO MMeJIo 3HaueHue ‘GegHocTs’ [CAD (M /2): 276]'.

JIpyroil XapakTepHOWl OCOGEHHOCTBIO reTeporpamMMbl “UMESMAS EN.KAK
B XETTCKOM TpAIWIINK SIBIISICTCS ¢ YIOTpeOIeHre MPEUMYIIIeCTBEHHO B aMWHM-
CTpaTUBHBIX ¥ pUTYaIbHBIX TeKeTax [ Pecchioli Daddi 1982: 566—567]. B otinuue ot

” I'maroJt Bocxoaurt K obiieceMutTckomy KopHio KYN ‘yHukaTbcsi, BeCTU ce0st yHU -
)keHHO’ [Kouwenberg 2010: 347]. 1o npyroii Bepcuu, OH MOXKET OBITh CBSI3aH C KOPHEM
KNF ‘ckioHsThCSI, cCrudaThes’, B aKKaICKOM pedieKce KOTOPOro IOCAeIHIE IBa CO-
TTIACHBIX MoaBeprnck Metatese [Tropper 1999].

8 C apuantamu "YMAS. KAK.EN u "YVEN.MAS.KAK, nociieqHuit 13 KOTOPIX SIB-
JsieTcs aHaToaMiickuM HoBoBBezneHHeM [Soucek 1963: 372]. X. Xodduep u K. Men-
YyepT MOoAYEePKMBAIOT apXauuyHOCTh BapraHTa ¢ TiepecTtaHoBKoi 3HakoB, MAS.EN.KAK
[Hoftner, Melchert 2008: 15], onHako, Kak yka3beiBacT M. YuaeH, 3TOT IIpUMep HEe MO-
KET CJYKUTh OCHOBOM JJIS1 BBIBOJIOB O BpDEMEHU U MY TSIX 3aMMCTBOBaHUSI XeTTaMU KT -
Hormucu [Weeden 2011a: 35].

_ 2 B XeTTckux puTyasax Takxke 3acBUICTEJIbCTBOBAHBI JMYHbIE (DOPMBI Iiaroia
SUKENU B kauectBe rereporpammbl | Ehelolf 1925].

10 JIBa KOHTeKCTa, Ha KoTopble cchitaeTcsl B. Coyuek, MpoucxoasiT U3 MUTaHHUIM -
ckux goroBopoB Haps Cynmunyauymel [ (XIV B. 1o H. 3.): «I[1ycTb 3T 60TM OTpenessT
BaM GenHOCTh (muskenutta) m nyxmny» (KBo 1.1 06. ct. 63—64, KBo 1.3 006. cT. 29—-30),
«Korma Benukuii maphb, apb CTpaHbl XaTTH, YCJIbIIIAI 00 00eMIHEHUN CTpaHbl MuUTaH-
vu (muskeniissu Sa mat Mittanni), OH IOCJaJ UM ABOPLIOBBIX CIIYT, OBIKOB, OBEII 1 JIOIIIA-
neii» (KBo 1.1 jmir. cr. 52—53) [Weidner 1923: 16, 34, 52].
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MecomnoTamMum, OHa He BCTPEYaeTCs B 3aKOHONATETBHBIX IMAMSITHIKAX KaK ITPaBO-
BOI TEPMIH, TTOSTOMY YaCTb XETTOJIOTOB 3aKJTIOUAET, 4TO aHaTomiickue "UMESMAS.
EN.KAK He nipencTaBiisiii co0oii OTaeIbHOM COLMAaIbHOM IpyIbl. Ecim Mecorto-
TaMCKOE OOIIECTBO MMEJIO TPEXYACTHYIO CTPYKTYPY, BKITFOUABIIYIO aBITYMOB, MYIII-
KEHYMOB M paboB, TO XeTTCKME 3aKOHBI 3HAIOT JIUIIIH BA COCIIOBHSI, «CBOOOTHBIX»
(ELLUM) n «pacos» (IR) [Soucek 1963: 372; Giiterbock 1997: 231]!.

TeM He MeHee HEKOTOpBIe MCCIIeI0oBaTeIN BCe-TaK! TOITyCKAJIN, YTO CJIOBO
LUMES MAS.EN.KAK yHKIIMOHPOBATIO KaK COLMAIbHBIA TepMUuH. O6 3TOM
TOBOPSAT TIEPEBOIBI B CIOBApSIX M HAYIHOM JIMTepaType — <«IOJyCBOOOTHBIN,
KperocTHoit, cepB» |Friedrich 1952: 285; Pecchioli Daddi 1982: 566]. He ocra-
puBast 3HaUCHMS ‘GeqHbIiT’ y reTeporpaMMbl “UMESMAS. EN.KAK B HeKOTOpBIX
KoHTeKcTax, M. M. JIpIKOHOB HacTauBaJl, 4TO B APYTMX MECTaX OHA SIBHO YKAa3bI-
BaeT Ha 0COOYIO0 KaTeropuIo LapCKUX Jioaeil Hu3Kkoro cratyca [ Diakonoff 1967:
363, n. 137]. A. Apku niepenasan “UMESMAS. EN.KAK mo-akkancku, muskenu,
W CYUTAJT, YTO MYIIKEHYMBI — 3TO JINIIA C OTPaHWMYEHHON CBOOOIOM, Ha3BaHUE
KOTOPBIX CTAJIO Y XeTTOB CHHOHUMOM OeaHocTu [Archi 1973: 210211, n. 7, 224].
[To muenuto JI. ’ AnbdoHco n A. MaTteccu, KOTOpble TaKKe MCIONb3YIOT aK-
KaJICKYIO nepenaqy st 3HakoB JUMESMAS. EN.KAK, 3TOT TepMUH OTHOCHIICS
K TOYHO OYepUYeHHOI (precise) KaTeropuu IepcoHaja, KOTOPYIo TOCYIapCcTBO UC-
MOJIB30BAaJIO B KYJIBTOBOI 1 BoeHHO#1 cepe [d’Alfonso, Matessi 2021: 135, 151].

Kacasicb KOHTEKCTOB, mpoTuBorocraBmsiiomux “VMESMAS EN.KAK u
happinant- ‘GoraTeiii’, cjenyeT OTMETUTb, YTO TEpPeBOJ MEPBOTO CI0Ba KakK
‘OemHBIN’ He BCETrIa MCUYePIThIBAIOIe TOUEH U TPeOYeT JOMOTHUTEIbHBIX TTOSIC-
HeHuit. M. @punpux u A. KaMMeHxyGep qaxe COYIN HEOOXONUMBIM CHAOINTB
CJIOBAPHYIO CTaThIo 00 asiwant- /'UMESMAS. EN.KAK 3ameuanueMm: «BeqHsrit
HeE O3HayaeT HeuMyIuit: -V MAS.EN.KAK moxeT pacrioyjiaratb 10MaMu, MOJISI-
MM, CKOTOM, TIPOAYKTaMH, OMHAKO BO BpeMsI 3KePTBOIIPUHOIIICHUIA BCIKUIA pa3
JIaeT MeHbIIe, yeM happinant-» |Friedrich, Kammenhuber 1975—1984: 405]'.
DTO MOXHO TTPOWILTIOCTPUPOBATh TaKUM OTpbIBKOM 13 KUB 17.24 (CTH 691),
KOTOPbI MpUBOAUT B cBoeli ctaThe B. Coyuek:

16 numa-a-anEN.SISKUR"YMAS.EN.KAK nu hu-u-kdn-na 1 GU.1UDU 5[
17 ma-a-na-as : ha-ap-pi-na-an-za-ma nu 1 GU4 6 UDU 2 MAS.G|AL] x |
18 ha-an-ta-iz-zi nu-za-kdn EN.SISKUR wa-ar-ap-z|i]

Ecnu xo3suH xepreonpunoureHnss — “UMAS.EN.KAK, oH [roTo-
BUT| K IIpUHECEHMIO B XepTBY 1 Boma, 1 oy u 5(?) [...], ecau oH
Gorarblii YeJ0BEK, TO TOTOBUT | BoJia, 6 OBell, 2 KO3JIOB [...]|, ¥ XO3I1H
>KEPTBOIIPUHOILIEHUS cCoBeplaeT oMoBeHMe [Soucek 1963: 379].

11 Cp. 3ameuaHue B ykazaHHo# pabote X. ['orepboka: «Tepmun muskenu, n3sect-
HBII TI0 cyAeOHMKY XaMMypamu Kak 0003HayeHue 0cob0ro Kiacca, CpeTHero MexXIy
“CBOOOIHBIMM” U “pabaMM”, BpeMsI OT BpeMEHU YIIOTPEOJISICS B XeTTCKMX TEKCTax,
OJIHAKO, TTO-BUAMMOMY, O3HavaJj BCEro JIMIIb ‘OenHbli’. HeT cBumeTeIbCTB CyIecTBO-
BaHM4 y XETTOB OCOOOT0 COLIMANILHOTO KJlacca muskenu».

2 Cp. takxke 3aMmeuyanune X. Xodduepa o Tom, uro "UMEMAS EN.KAK caenyer
IMMOHMMAaTh He KaK HenMyInux (destitute), a Kak 3aBUCUMBIX U OTHOCUTEIbHO METKHUX
kpectbsiH [ Hoffner 2009: 109].
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BesycnosHo, npuHonteHnst “UMAS.EN.KAK ckpoMHee puHoLIeHUiT 60-
raToro 4yejoBeKa, OHAKO U OHU TpeOOBaJIM OT HEro CYIIEeCTBEHHBIX CPEJCTB.
Ecau cynuth mo XerrckuM 3akoHaMm (§178—179), B meHeXXKHOM BbIpaxkKeHUU
yuyacTye B pasnHuKe obountock 661 111 “UMAS.EN.KAK B cymmy ot 6 1o 13
cukiteii cepedpa. Takum o6pazom, LUMESMAS. EN.KAK neiicTBUTEIBHO Hellb-
351 OTHECTH K KATETOPUU HEUMYIIUX M HYKIAIOLIUXCST'.

DT0 BIleyaTjeHUe MOATBEPXKIAOT U T€ OTHOCUTEIHLHO HOBBIE CIyyau yIo-
Tpebnenust rereporpammbl “UMESMAS EN.KAK, KoTopble He GBI paccMo-
TpeHbl B cTaThe B. Coyueka. OHM MPOUCXOASIT U3 JOKYMEHTOB, HalACHHBIX
pu packorkax apeBHel Tanukku (coBp. MamaT-XEwK) 1 ony0JIuKOBaHHBIX
B 1990-¢ romnl C. Anbriom u [x. nenb Monte [Alp 1991a; 1991b; del Monte
1995]. Tanmkka gBIsIaCh MTPOBUHIIMAIBHBIM IIEHTPOM Ha ceBepe XETTCKOTO
11apcTBa, a ee apXuB, KOTOPBIi HOCUT O(ULMAIBHBIN, TOCYTapCTBEHHBIN Xa-
pakTep, natupyercst HayajaoM XIV B. 1o H. 3. B otinune oT MHOTUX OOora3kéii-
CKHUX MPUMEpPOB, KOHTEKCThI, comepXallie YIIOMUHaHUs Joaeit [UMESMAS.
EN.KAK, coxpaHuiauch Ha Tabanukax u3 Mamar-Xéwoka uneanbHo. Kpome
TOTO, CAMM TEKCTHI OTHOCSITCS K JKaHpaM, B KOTOPBIX UCITOTb30BaHUE paccMa-
TPUBAEMOIi TeTeporpaMMBbI He OBIJIO TIPEXIe 3aCBUICTeIbCTBOBAaHO. [1puBeneM
peJieBaHTHBIC OTPBIBKY B TPAHCIUTEPAIINU 1 TIEPEBOJIE.

HKM 8 (Mst 75 /74, CTH 186)
twwer. | UM-MA [*UT]U-S1-MA
2 A-NA'ka-as-su-ii QI-BI-MA

3 ud-da-a-ar-mu ku-e ha-at-ra-a-es

4 LU.KUR ma-ah-h|a]-an hal-ki-us

5 dam-me-|i)s-|h]i-is-ke-ez-zi

6 “RVkap-plu]-Si-ia ma-ah-ha-an

7 SA E MUNUS.LUGAL wa-al-ah-ta

8 nu S4 E MUNUS.LUGAL 1 GU, ha-ap-pu-ut-ri [da-a-ir]
9 S4 LUMESMAS EN.KAK-ia

10 30 GU,.HL.A 10 LU.MES-ia pé-hu-te-er

11 na- atAS ME

Tak (roBopur) Connie. Ckaxu Kaccy. / [To moBomy Benieit, 0 KOTo-
PBbIX Tl MHE HaIlMCaJl: O TOM, KaK Bpar ryouT ypoxKaii, 0 TOM, KaK OH
pasopus B Kanycun (umyiectBo) Joma Lapulibl, KaK OHU YrHajJu
OIHY YIIPSDKKY'* BOJIOB, mpuHamiexamux JoMy Lapuiibl, Kak YBEIu

3 B mostb3y xapakTtepuctuk "WUMAS.EN.KAK Kak HenMyIiero, Ha ITepBblil B3I,
TOBOPHT PUTYaJl aBrypa Z[aHz[aHKy npotuB snugemun B Boiicke (KUB 7.54 / CTH
425.2). OnHo u3 AeiicTBrit 00psiaa B OOBIMHON CUTYallMM COCTOUT B IIEPEHECEHUH PUTY-
aJIbHOIT CKBepHbI Ha ocia. Ecin e 3aka3zunkoM obpsina Beictynaet lUMAS.EN.KAK,
TO BMECTO OCJIa UCIOJIb3YyeTCs (pUrypKa 3TOTo XKMBOTHOTO U3 ITMHHBI [ Bawanypeck 2005
144—145]. OgHako HagO0 UMETh B BUJLY, YTO PUTYas ITPOUCXOIUT B BOCHHOM Jiarepe BO
BpeMsI TI0X0/1a, U OTCYTCTBUE JIMIITHETO KMBOTHOTO Y BOMHA B TIOXOMHBIX YCJIOBUSIX HE
MOXKET CJTY>KUTb HaZIe)KHBIM CBUICTEIBCTBOM O €r0 UMYIIIECTBEHHOM IOJIOXEHUH.

14 Crositiiee B OpUTHMHAJIE CJIOBO Aapputri- TTIO-pa3HOMY TPAKTOBAJIOCh B JIUTEpaType.
TTomumo BeIOpaHHOTO Hamu TiepeBoaa X. XoddHepa (‘oxen-team’, T. €. «ympsikKKa BO-
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y moneii "UMESMAS . EN.KAK 30 BosioB 1 10 yenoBek, — 060 (Bcem)
oToM s yeabimai [Alp 1991b: 8; 1991a: 130—133; Hoffner 2009: 108—
110]%.

HKM 105 (Mst 75/48, CTH 245.111)
Jnw. cr. 1 §4!_ URUDUSL\]’.KIN _ ) _
2 SA 8 URUDUSU KIN [S$14 W MU-US-KE-NI

3 24 PA-SUUD.KA.BAR SA 1 PA-SU du-wa-na

4 6 URUPUGIR SA 1! URUPUGIR SA4 "WMU-US-KE-NI
5 SA YRVga-Sa-sa

6 'mu-i-ri-is 'nu-nu-us-sa

7 us-kdn-zi

K. 8 131 PA-SUUD.KA.BAR
9 21 URUDUGIR
06.ct 10 [-NA "RVta-pi-ig-qa
11 "nu-nu-us 'mu-i-ri-sa' us-kdn-zi

54 cepma, U3 KOTOPBIX BOCEMb — CEPIThl MYIITKEHYMOB. / 24 OpOH30-
BBIX TOITOPA, U3 KOTOPBIX OOUH ...'°, IllecTh KMHXKAIOB, U3 KOTOPBIX
OoIuH — KMHXan myikeHyma. / M3 ropona Kacaca. OTBeTCTBEHHbIE
(OYKB. «ITOCTOSTHHO CMOTpPSIT») — Myupu u Hyny. // 131 OpoH30BBIi
tomnop, 21 kunxan B Tanukke. OTBeTcTBeHHbIe — Myupu u Hyny
[Alp 1991b: 104; del Monte 1995: 112].

B muceme HKM 8 xeTTckuii Lapb, Ha3BaHHBIM CBOMM O(QULIMAIbHBIM TH-
TynoM «CoJIHIIe», COODIIAET, YTO MPUHSIT K CBEJACHUIO MH(POPMALIMIO O Harla-
neHuun Ha ropoj Karmycusi. B pesynbraTe HamaneHus: mocTpaaaj, ¢ OIHOM CTO-
poHbI, JIOM LapuIIbl, T. €. TOCYAapCTBEHHOE YupexaeHue, 1 monn “UMESMAS.
EN.KAK, ¢ apyroii'. I[Nocieaguuit tepmud C. AJIbI IEPEBOIUT KaK «OeqHbIE

JIOB») CYILIECTBYET IPEeMIOKEHUE MEPeBOIUTD €ro KakK «y3za, MmoBoabs» [Alp 1991: 305;
del Monte 1995: 97].

15 3nech 1 najee B Kpyrjible CKOOKHU B3SITHI CJIOBa, 100aBJICHHBIC B TIEPEBOJ JIJIST ITPU-
TaHWs eMy OOJIbIIel ICHOCTH.

Crpoku 12—19 nuckma MocBsIIeHbl HaKa3aM 11apsl Mo MOBOAY OTpaxKeHust Oymy-
WX HATTaJICHUH ¥ TTO3TOMY OIYCKaloTCsSl HaMMU.

16 B TeKCcTe CTOUT CI0BO duwana, iepeBoj KoToporo HesiceH [del Monte 1995: 112].
Cp. [Tischler 1994: 486].

17 TeopeTUUECKH CJIOBOCOUETAHUE «IOM LIAPUIIBI» JOMYCKAET TPU TOJIKOBAHMSI.

1. UM obo3Havanach pe3uaeHIMsT BeJIMKOM 1Iapullbl XaTTU, TaBaHAHHBI, I1€ OHa
MPOXXKMUBaJia BO BpeMs CBOMX BU3UTOB B Karrycuio. Takast pe3auieHIIMs, CKopee Bcero, He
ObL1a U30JIMPOBAHHBIM CTPOEHHMEM, a MpeAcTaBsia CO0O0M LIeblli KOMIUIEKC 30aHui 1
CITy>KO C HEOOXOAUMBIM OOCITY>KUBAIOIIMM TTE€PCOHATIOM.

2. AHAJIOTUYHO «JIOMaM Lapsi» «IoMa Lapulibl» 3a MpeaeaaMy CTOJIMYHOTO Topoaa
XarTychl SIBJISTUCH TOCYAapCTBEHHBIMU LIEHTPAMU ¢ 3KOHOMUUYECKUMU, a BO3MOXHO, 1
aIMUHUCTPATUBHBIMU (DYHKIIMSIMU TTOA KOHTPOJIEM TaBaHAHHBI, CM. O «IOMaxX Iapsi»:
[Tuopramze 1991: 24—29, ocob. 28].
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monm» [Alp 1991a: 133], Ix. neab Monte, M. Mapuuna n X. XopdHep —
KaK «KPEITOCTHBIE», «CIIYyTU» U «CEPBBI, KPEITOCTHEIE (OYKB. “OemHbIe JTIoIn” )»
cootBeTcTBEHHO [del Monte 1992: 65; Marizza 2007: 55; Hoffner 2009: 109].
Hwu omuH n3 3THX BapMaHTOB, KaK IPEICTaBISAETCS, He BBITJSIIUT TapMOHWNY-
Ho. C nepBbIM U3 HUX («OeaHbIC JIOAW») HE corjacyeTcsl MHopMalusl o Ha-
amann y "UMEBSMAS.EN.KAK cKota 1, BO3MOXHO, ciyr. Bropoii («kaTteropust
3aBUCHMBIX») TIpEATIONaraeT, YTO BpaXkeCKHMil HabeT 3aTPOHYN MCKITIOYNTEh-
HO Y3KYIO TPYIIITy HaceJeHUsI, CBI3aHHYIO C TOCYIapCTBOM, WMJIM YTO aBTOpa U
aJpecara MHTEPeCOBaJl yIIepd TOJIbKO 3TOM TPYIIIBI, HO HE OCTAIBHBIX XHUTE-
neii. TlocremHee BO3MOXKHO, HO 6oJiee JIOTMYHOM BBITJISIIUT BEpCHs, TIPU KO-
topoit HKM 8 onmchiBacT COBOKYITHBIN YPOH, HAHECEHHBIN BCeMY Topozy, a
HE ero 4acTH B JIMIIe TlepCOHaIa TOCYIapCTBEHHOTO XO3gicTBa. DTO O3Haya-
et, 4to «JloM apuib» 1 «wnomn “UMESMAS. EN.KAK» npencTasisiior co6oit
IMPOTUBOITOCTaBJIeHNE, a UX coYeTaHne (DYHKIIMOHMPYET KaK MEPU3M, OITHCHI-
BaroIIMNIA IIeJToe Yepe3 IBE eT0 MPOTUBOITOIOKHEIE YacTH. Takoe yrmoTpebieHne
OJIM3KOTO CIIOBOCOYETAHMS «IBOPEIl M MYIIKEHYMBEI» XOPOIIO 3aCBHUICTEITb-
CTBOBaHO B MecomoTaMuM CTapoOBaBUJIOHCKOTO BpeMeHU (Harmpumep, ARM
VI 3, XIII 117+, XXVI 115, 181, 287, XXVII 102). ITox MmyikeHyMaMu B 3TOM
KOHTEKCTe 3HaUNTEIbHAs 9acTh COBPEMEHHBIX aCCUPHOJIOTOB ITIOHUMAET CBO-
0oIHOE HacelleHNe CTpaHbl, He CBSI3aHHOE C TOCyIapCTBOM, TIpejiaras mepe-
BOJIUTb aKKAJACKUI TEPMUH CJIOBAMU «IIPOCTOM, YACTHBIN YEJOBEK», «IIPOCTOM
MOJIAaHHBIN», «ITPOCTOJIIOIMH» (aHTII. commoner, &p. particulier, gens du peuple,
HeM. Biirger)'s. IlpeacraBisieTcs, 4TO 3TO 3HAYEHUE MOXKET BIIOJIHE MOIONTH
g HKM 8 m psima ipyrmx KOHTEKCTOB.

3. HakoHel1, BbIpaxeHue «10M LHapUIIbl» YKa3blBaJo Ha XpaMOBbII KOMILIEKC, MTPH -
YeM CJIOBO «IIapHIla» BBICTYMAIO B HEM KaK UMs WJIA SITUTET XKEHCKOTo 60XecTBa, KO-
TOPOMY TTPUHAIJIEXKAT XpaM.

X. XoddHep NpUaepKUBAETCS MEPBOIl WIM, BO3MOXHO, BTOPOI TPaKTOBKHM, CP.:
[Hoffner 2009: 110]. Bropas TpakToBKa, 1o Bceit BUAMMOCTH, 6Ju3Ka JIx. nejab MonTe:
CyZs TI0 ero MepeBojy, OH paccMaTpuBaeT Bcio Kamycuio Kak 4yacTb 3eMeJbHbIX Biajie-
Huit napuiisl, cp.: [del Monte 1992: 65]. OqHaKo HaM 3TOT TIEPEBOJ TIPEACTABISIETCS
MeHee 000CHOBaHHBIM, U CaM UCCIIe0BaTeb BHEC B HETO BIOCIEACTBUU KOPPEKTUBBI
|del Monte 1995: 97]. Hakonen, C. AJIbIT JOITyCKaET, YTO «IOM LIAPUIIBI» — 3TO XpaMm
WK KyJbToBbIN KoMIuieke [Alp 1991: 131]. Ham GoJibliie UMITOHUPYET BTOPOE TOJIKO-
BaHUE, HO U MPU JIBYX OCTAJIbHBIX, HA HAIll B3IJISI, TIpeljlaraeMoe HUXKE MOHUMaHUe
HKM 8 coxpaHUT CBOIO 3HAUMMOCTb. 3[eCh HAlO YIUTHIBATh, UTO IIAPCKHE PE3UICH-
1IMM B HECTOJMYHBIX TOPOIAX, HECOMHEHHO, SIBJISUIUCH YaCThIO TOCY1apCTBEHHOTO CeK-
TOpa C MPAaBOBOI M 9KOHOMUYECKOI TOYKM 3pEHHUSI, a MEXKIY TOCYIapCTBEHHBIM U Xpa-
MOBBIM XO3STICTBOM B XeTTCKOM L1IapCTBE, KaK U BO MHOTMX IPYTUX CTpaHaX IPEeBHETO
bmxHero Boctoka, cyiiecTBoBaim BecbMa TeCHbBIE CBSI3H, Cp., Harpumep: [Li 2019].

18 Takass ”HTepIIpeTaLMs XapaKTepHa, HallpuMep, 11T paboT COBPeMEHHBIX (bpaH-
LIy3CKMX aCCUPHUOJIOrOB, B yacTHOCTH, 2K.-M. [opaHa, Il LLlapr[eHa D. Pekioyio, cM.:
[Anexcanapos 2012]. OTMeTHM, YTO COOTBETCTBYIOIINI aHIIMIICKUI MEPEBOL, (com—
moners) ISl reTeporpaMmel Ut MESMAS DA / FUMESMAS. EN.KAK B XeTTCKMX TEKCTax
npuHuMaeT M. YuneH, He NpUBOAs, NpaBaa, MPU 3TOM HUKAKOW apryMEeHTaluu B €0
nosb3y [Weeden 2011a: 576]. Takke BHUMaHUS 3aciyKMBaeT TpakToBKa LUMESMAS,
EN.KAK kak KpecTbsIH (peasants) B TEKCTE KJISITBBI HacCeJIeHMsT XaTTyChl LIapCKOI YeTe
Xarrycwu 111 u [Tynyxeosr, mpemtoxenHas Ixx. Muuiepom 1 Takeke, YBBI, OCTaBICH-
Hast 6e3 komMmeHTapus [Miller 2013: 275].
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Baxxanocte HKM 105 3akimiouaercst B TOM, YTO Ha JAHHBIIA MOMEHT 3TO,
MO-BUAUMOMY, €AMHCTBEHHBIN TEKCT, B KOTOPOM COJAEPKUTCS aKKamorpapu-
yecKasl 3alCh XeTTCKOTO CJIOBA, COOTBETCTBYIOILETO MECOMOTaMCKUM LU(MES)
MAS.EN.KAK/MUSKENU". TIoHATb 11eJTb COCTAaBIEHUs TAGINYKN HETTPOCTO
13-3a OTCYTCTBUS KOHTEKCTA U IPYTUX aHAJOTUYHBIX JOKYMEHTOB B CKOJIbKO-
HUOYIb 3HAYUTEILHOM KoandecTBe. Boamoxxno, HKM 105 gBisieTcst oTyeToM
0 cbope nogareit (KOTopble, KakK MU3BECTHO, MOTJIM YILJIauMBaThCs B (hopme 3a-
TOTOBOK Te€X WJIM WHbBIX OpYAUii) WIu (pUCKabHBIM 3agaHueM. Takke Heab3sl
HUCKJIIOYaTh BEPOSITHOCTH TOTO, UTO TMepe] HaMU OMKUCh UMEIOILErocsl Ha rocy-
JApCTBEHHbIX cKJIagax uHBeHTapsi. Kak O0bl To HU 6610, HKM 105 no6asisieT
HOBYI0 MHMpopManmio o xerrckux “UMEMAS EN.KAK: MbI y3HaéM 60 06
MX YYaCTMM B BbITUIaTe TOAaTei, 1100 O BIaJeHUNW UMK OPYIUSIMU Tpyaa, KO-
TOpbIE MOTJIM TiepeaaBaThCsl B pacIoOpsLKeHNe TOCyIapCTBEHHBIX MHCTUTYTOB.
be3yciioBHO, TEKCT HE COAEPXKUT OJHO3HAUHBIX YKa3aHUI B MOJIb3y TON WU
WHOU nHTeprpeTauuu rereporpammbl “UMESYMAS EN.KAK / MUSKENU. J1ns
Hac BaxKHO, YTO OH HE MCKJIIOYAeT MPeIOKEHHOTO BhIIlIe MepeBoa «ITPOCTO,
YaCTHBIN YeoBeK; MPOCTOIIOANH». DTOT MepeBo/ Mpenoarai Obl Claeayo-
LIYI0 TTPUYMHY HEOXUIAHHOTO Ha MEPBbIN B3I YIOTpeOJeHUs] TepMUHA B
XO3SIMCTBEHHOM TEKCTe: COCTaBUTENSIM, MHUCLAM MECTHOW aIMUHUCTpaluu
Tanukku, ObUIO BaXKHO TMOAYEPKHYTh, YTO YacTh MMEBIIErocsl Ha Trocynap-
CTBEHHBIX CKJa/llaX MHBEHTaps ObLla MOJyYeHa OT YACTHBIX JIMIL U TEM CaMbIM
He sIBJIsIeTCSl COOCTBEHHOCTbIO aAMUHUCTpauuu. Min 4To yacTh rnoaaTeit yria-
YyeHa YaCTHBIMU JIMLIAMU, B TO BpeMsl Kak Apyrasi, OCHOBHasl 4acTh MOCTYIUIa
OT WHBIX TJIaTEeJIBIIMKOB, BOBMOXKHO, HAMIPSIMYIO TTOMYMHEHHBIX TOCyaapcTBy .

B 3akitoueHuMn CTOUT 0OpaTUTHCS K OMHOMY U3 JAPEBHEXETTCKUX YITOMU-
HaHmit TepmuHa JUMESMAS EN.KAK. OHO MpOMCXOINUT U3 LAPCKOTo yKasa
KBo 22.1 (CTH 272)*, B u3ydeHIM KOTOPOTO CO BpeMEHU MyOJIMKALINU CTaThU
B. Coyueka OblJ1 TOCTUTHYT CYILIECTBEHHBII Mporpecc. TeKCT BblAeasieTcs Mo
psiiy JTMHTBUCTUYECKUX, SMUTpadUUecKrUX W AUTLIOMATUYECKUX MPU3HAKOB
cpeau BCEero XeTTcKoro Kopmyca. B cBoeM HenaBHeM uccienoBaHuu A. Kiyk-
xopcT 1 B. Baanb npeanonoxuin, 4To 3TO OAUH U3 APEBHEUIIINUX IPEBHEXETT-
CKMX OpPUTMHAJIOB, aatupytomuiics, BepositHo, XVIII B. mo H. 3. (ok. 1750—
1740 rr. no H. 3.) [Kloekhorst, Waal 2019: 198]. B caayyae BepHOCTH IIpejio-
KEHHOW [AaTUPOBKU 3aCBUAETEILCTBOBAHHOE B HEM YHoOTpeOieHue LUCMES)
MAS.EN.KAK aBTOMaTH4eCcKM CTAHOBUTCS CAMBIM PAaHHUM BO BCEil XeTTCKOM
Tpaauluu. bojiee Toro, oHO OKa3bIBAETCsSI CUHXPOHHBIM YITOTPEOJIEHUSIM TOTO
K€ TepMHHa B CTapoBaBUJIOHCKUX TeKcTaX KOxxHoit Mecomnoramuu, BKIOYas
3aKOHBI XaMMyparnu. B cBeTe 3Toro 3HaueHue, B KOTOPOM YIOTpedieHa rete-

19 BO3MOHO, UCIOJIb30BaHME aKKAJICKON TeTeporpaMMbl BMECTO LIYMEPCKOI ObLIO
He CJIyJyallHbIM, a OTpaxkayio Oojiee MacIITabHOe SIBJICHUE, 3aKJIIoYaBIleecs B 0COOOM
BHUMAaHUU MUCLOB TanmMKKM K aKKaaCKOMY S13bIKY. M. YUIleH MUIIeT Aaxke O «ITpolBeTa-
HUM aKKaJICKOTO KaK sI3bIKa YIEHOCTH B 3TOM MajiecHbKoM ropone» [Weeden 2011b: 127].

20 JToJist MyLIKEHYMOB B 000MX CJIy4asix, KOraa yIoMsSHYT UX UHBEHTaph, COCTaBIISI -
€T OIHY IIECTYIO.

2 Umu, B uHTepnpeTaunu J>X. Muiiepa, BBITOBOp 1Iapsi CBOMM CaHOBHUKaM | Mil-
ler 2013: 73].
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porpamma FUMESMAS EN.KAK B KBo 22.1, mpuo6peraet 0co6yio BasKHOCTb,

TaK KaK OTPaXXaeT TOT UCXOMHBII CMBICI, KOTOPBIil BKJIAAbIBAIN B pacCMaTpU-

BaEMblil TEPMUH XETThl HA MOMEHT €ro 3alMCTBOBaHMS Y MECOMOTAMIICB.
COOTBETCTBYIOLINI KOHTEKCT BBINISLIUT CIIEAYIOLIMM 06pa3oM:

- 16’ ma-a-an A-BI tu-li-ia-{as} hal-za-i nu-us-ma-as
17 gul-la-ak-ku-wa-an Sa-ah-zi na-at-ta

ob.ct 18 LL:J'MESNA—SVI SI-DI-TI+-KU-NU-U ka-a-Sa-at-ta-wa
19° WMESNA_ST SI-DI-Tl:-KU-NU da-me-es-kat-te-ni
20° ta LUGAL-i kar-di-mi-ia-at-tu-us pé-es -kat-te-ni

21 zi-ik-ka-{wa} STUKUL a-pa-as-sa SSTUKUL ma-a-an-Sa-ma-as A-BI
22’ pdr-na-as-ma tar-na-i nu-us-ma-as ma-a-an-ha-an-da ha-at-ri-is-ke-ez-zi
23’ na-at-sa-ma-as LUME DUGUD-as tup-pi ha-az-zi-an har-zi

24’ ka-a-Sa-at-ta-wa ut-ni-ia pa-it-te-ni nu SA ""MAS.EN.KAK

25’ e-es-har-Se-et na-at-ta sa-an-hi-is-kat-te-ni

26" WMESNA-ST SI-DI-TIs-SU na-at-ta pu-nu-us-te-ni
27’ ta “Sha-ap-pi-na-an-da-as i-is-te-e-ni

Kornma Moit oteni?> co30BeT TYJIMIO, OH pacclienyeT Ballle MPecTyrie-
HMe?, He BalllUX HOCHJIBLIMKOB* (, TOBOPS): «Bbl ITOCTOSIHHO IIpU-
TECHSIETEe BalllMX HOCWJIBIIMKOB, U ITOCTOSIHHO BBI3BIBACTE THEB Y
uapst». / Thl (4e10BeK) OpyKusi, U OH TOXKe (UesioBeK) opyxusi?> Kor-
Jla MOI1 OTell OTIYCKaeT Bac IOMOM, KaK OH MOCTOSTHHO TUIIET BaM,
He HaITicasl i1 OH JIJIs1 BaC, CAHOBHUKOB, TaOJIMUKY (C TAKUMMU CJIOBa-
MU): «Bbl uaete B (CBOIO) 00J1aCTh, HO HE B3BICKMBAETe 32 KPOBb Ue-
noBeka "UMAS.EN.KAK, / BB He cITpalmBaeTe ero HOCIIbIINKOB,
BBI HCITONHsAETE (BOJI0) 6oratoro» [Miller 2013: 74—77]%.

2 [To npeanonoxenuto A. Kinykxopcra u B. Baanb, aBTOopa TeKcra 1 ero oTua cie-
IyeT oToxXaecTBIATh ¢ IlutxaHoit mu Anurroii [ Kloekhorst, Waal 2019: 198], mo MHeHUIO
A. Twnana, ¢ Xartycunu I u onHuM u3 ero ceiHoBeit [Gilan 2015: 107]. O caenyloem
najee B TEKCTe TepMuUHe fuliya- ‘coBet, coopaHue’ cM., Harpumep: [ Beckman 1982] (cy-
NeOHbIA opraH, nomuuHsBIIMiics 1apto), [Meanos 2007: 490] (coBeT BBICILIMX TOJIX-
HOCTHBIX JIMII U POJCTBEHHUKOB 11aps).

z Ogullakuwan CM.: [Puhvel 1997: 236—237; CHD (S): 164]. C10BO MMeeT OTTEHOK,
CBSI3aHHBIN C PUTYaJIbHOI HEYMCTOTOM, 3arpsI3BHEHUEM, OTKY/a €ro TepeBOJIbI «COITUpP-
tion», «corrupted behavior».

% CM. Takue MepeBoJibl FeTepoOrpaMMBbl NAST SIDITI, xax «provisions-bearer, car-
rier of proviant» [Unal 2007: 475], «Prov1anttrager» [Tlschler 2001: 286], «portatori di
provviste» [Pecchioli Daddi 1982: 575].

2 M. JIxxopzkepu TpeiaraeT IOHUMaTh 3TO TPEIJIOXKEeHNE KaK pUTOPUIYECKUIA BO-
TPOC C MOJPa3yMEBaBIIMMCSI OTPUIIATETBHBIM OTBETOM: «HeT, KoHeuHo, HeT, BbI ca-
HOBHI/IKI/I'» [apud Miller 2013: 331]. O tepmutne (LU) GSTUKUL (‘{CJ'IOBCK) opyxus’

: [Beal 1988] (kateropust HaceseHUsI Ha CIyX0e rocyiapcTBa Uiv ApyruxX UHCTUTY-
TOB, obecrieyeHre KOTOPOil OCYIIECTBIISIIOCH 3a CUET MPENOCTaBIEHUS 3¢MJIU B YCIIOB-
HOE JiepKaHue; IepBOHAYAIbHO COCTOSUIA U3 BOCHHBIX JIIOJIEN, BITOCIEACTBUU U3 OoJiee
IIMPOKOTO KpyTa CIeINaCTOB).

2 Criegyrolye IBe CTPOKM coaepxKaT TPYIHBIN ¢ (DUIOJIOTMYECKON TOYKM 3pEeHUS
OTPBHIBOK, B KOTOPOM YIIOTPEOJICHO CII0BO asiwant- ‘O¢MHBIN’ B CIIOTOBOM 3amncu: « bl
WUJEIIb B €T0 JIOM, Thl €l1llb, Thl MbEIIb, HO Thl A10X0 00paujaeubcs ¢ 6eTHBIM YETOBEKOM
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B aTOM OTpBIBKE 1Haph agpecyeT 3HATH JIBa OOBUHEHUS: OHU MTPUTECHSIOT
HOCWIBIIMKOB ¥ He HaKa3bIBAIOT MPECTYIUICHMIT mpoTuB soneit 'UMESMAS.
EN.KAK. Beilie B Tekcte nepBasi IPOBUHHOCTh WJLTIOCTPUPYETCS TPUME-
poM. Ee coBepiini yenoBek no uMeHU Tac, KOTOphIii 0XxapaKTepru30BaH Kak
KosjecHU4uid. TeM caMbIM BCSI CUTyallusl, BUAMMO, TOMEIIAETCS B BOSHHBIM
koHTekcT. [To MAeHMIO [I3X. Muinepa, KOJIeCHUIW CHaOIUIT CBOE OKPYXKEHUE
CaMbIM CKYIHBIM CHapsKEHMEM W MPOBHMAHTOM M3 TOCYJApCTBEHHBIX (DOH-
JIOB, a OCTAJIbHOE, Ha YTO OH MMeJI MpaBo, UCIOJb30BaJI IJisl JUYHOTO 00OoTa-
wenust [Miller 2013: 330]. ITpumeuatenbHo, uto y “UMESMAS. EN.KAK Toxe
€CTh aHAJIOTUYHBIN TIepcOHall («HOCUJIBILIMKW»). B 3TOM TJ1aHe U CAaHOBHUKM,
n LUMESMAS EN.KAK cTosiT Ha 0mHOM ypoBHe. JIOTHYHO MPEATIONI0XHUTh, 4TO
ny LUMESMAS . EN.KAK ecTb cpenctsa IIst 00eCIIedeHHsI CBOETO TIepCoHaa,
B CBSI3U C YeM OXapaKTepM30BaTh UX KaK OEAHBIX B JaHHOM KOHTEKCTE ObLIO
Obl HETOUHBIM. 3aBepllaolas YacTh OTPbIBKA CBUAETEIBCTBYET O TOM, UYTO B
MUWPHOM XXMU3HU Ha CAHOBHUKOB BO3JI0KE€HA 00513aHHOCTD MO CYAeOHOI 3a1UTe
LUMES\MAS.EN.KAK, U3 4ero ciiefyer, 4To MOJ0KeHHe MepBbIX Bbilre. OnHa-
KO pasjinuve MeXIy ABYMsS IpyIaMy KacaeTcsl He CTOJIbKO UMYIIECTBEHHOTO
JocTtaTka (borarbie vs OeHbIe), CKOJIBKO OTHOIIEHUI BJIACTU U MOJIYUHEHUS.
Ha Ham B3misi, 1Be KaTeropyuu MOTJIM COOTHOCUTBLCS APYT C APYTOM KakK KO-
MaHIHBIM U cpeaHU /psiIoBOI COCTaB B BOGHHBIX YCJIOBUSIX M KaK 2JUTa U
psimoBoe HacelleHWe B MUPHOM Xu3HU. [10100HO MIpeabIayInuM ciiydasiM, s
LUMESIMAS.EN.KAK B Tekcte KBo 22.1 MOXHO MPETOKUTD MEPEBOI «IIPO-
CTOM YEJIOBEK».

[TonBoast UTOT, MOXKHO OTMETUTb, UTO ISl pa300paHHbBIX BbIllIE MPUMEPOB
Ucronb30BaHust rereporpaMMbl “UMESMAS EN.KAK noaxonuT 3HaueH!e ‘4acT-
HbIiA, TPOCTON YesioBeK; MpocTomtoauH’. CTOSIBIINI 32 HEWl TEPMUH XapaKTepu-
30BaJl MHIMBUIA TPEXIE BCETO HE C MMYIIECTBEHHOM, a C COLIMAIbHOM TOUKU
3peHNs, YKa3bIBast Ha €T0 HEeTTPHHAIEXXHOCTh K TOCYIapCTBEHHBIM CTPYKTYpaM?.
Takoe 3HaueHue rereporpamMsl “UMESMAS EN.KAK u ciosa MUSKENU(M)
XOPOILIO 3aCBUIETEILCTBOBAHO B MTMCbMEHHBIX UICTOUHUKAX U3 MecoroTaMuu u,
BO3MOXKHO, HAITPSIMYIO BOCXOJIUT K CTaAPOBAaBUJIOHCKOMY Y3YCYy.
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(vnn: y GeIHBIX ThI 3a0upaeib ux (umymecmeo)» [Miller 2013: 76—77, 331; Gilan 2015:
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27 T1oCKOJBbKY IOCTYN K MaTepuaJbHbIM 0aramM 1 00raTcTBO OBLIM TECHO CBSI3aHBI
C TIPUHAJUIEXXHOCTBIO K TOCYIapCTBEHHOMY aIlllapaTy W I1apcKOMY IBOPY, TO BIIOJHE
€CTeCTBEHHO, YTO JHIIeHHbIe Bcero 31oro JUMESMAS EN.KAK B Kakoii-TO MOMEHT
CTaJIM aCCOLIMMPOBATHCS C OETHOCTHIO.
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